
GOLF SWING SILHOUETTESINFORMATION

HOTELBUCHUNG:
Das Organisationskomitee hat einige Komforthotels ausgesucht. 
Direkt im Zentrum liegen das Sporthotel Reisch, Hotel Resch so-
wie Appartement Michael. Die anderen Hotels sind in 5 bis 10 
Gehminuten vom Zentrum entfernt.

ANMELDEFORMALITÄTEN:
Alle Teilnehmer aus der Europäischen Union dürfen mit gültiger 
Identitätskarte oder Reisepass nach Österreich einreisen. Teilneh-
mern aus Nicht-EU-Ländern empfehlen wir die Nachfrage bei ihrem 
Reisebüro bzw. bei den jeweiligen Botschaften von Österreich.

VERSICHERUNG:
Wir empfehlen allen Teilnehmern den Abschluss einer Reisestorno- 
und / oder Krankenversicherung zur Vermeidung von evt. Stornos, 
die außerhalb des Einflusses der Veranstalters stehen.

FLUGHAFEN TRANSFER:
nach Kitzbühel von Airport Munich / Salzburg / Innsbruck
Information: Four Season Travel, Burgenlandstraße 8, A-6020 
Innsbruck, +43 512 584157, Mail: office@airport-transfer.com

GOLFSCHLÄGERVERLEIH: Sport ETZ · +43 (0) 664 1128477

HOTELBOOKING:
The organization committee has selected comfortable hotels, si-
tuated in the town center is Sporthotel Reisch, Hotel Resch and 
Apartment Michael. The other hotels are situated 5 to 10 wal-
king-minutes to the center.
ENTRY FORMALIT IES:
All European Union citizens are allowed into Austria with an iden-
tity card or valid passport. For other nationalities please check 
with your travel agent or the Austrian Embassy in your country.
INSURANCE:
We recommend participants to take care of own medical insuran-
ce and / or cancellation to prevent the unlikely Championship 
cancellation due to circumstances beyond the control of the IGFR 
Austrian organizing committee.
AIRPORT TRANSFERS:
to Kitzbühel from Airport Munich / Salzburg / Innsbruck
booking office: Four Season Travel, Burgenlandstraße 8, A-6020 
Innsbruck, +43 512 584157, mail: office@airport-transfer.com
GOLF CLUB RENTAL: Sport ETZ · +43 (0) 664 1128477

TOURNAMENT REGISTRATION FEE:
Rotarian golfer and partner� j  865,-
Friends� j  880,-
Members of golfclub Schwarzsee and Eichenheim� j  730,-
Non golfers� j  770,-

TERMS OF PAYMENT:
Registration fee payable with the registration 
payments per bank account or credit card
Hotel reservations: 50 % at registration - restpayment per 1.5.2020

STORNOGEBÜHR:
Turnier: 		  ab 30. Mai 2020� j 150,- pro Person
Hotelreservierung:		 02.05. - 29.05.2020 � 20 %
			   30.05. - 19.06.2020� 50 %
			   20.06. - Anreisetag� 100 %

CANCELLATION FEE:
Tournament: 	 after May 30th� j 150,- per person 
Hotel reservations:  02.05. - 29.05.2020 � 20 %
		    30.05. - 19.06.2020� 50 %
		    20.06. - arrival day� 100 %

ZAHLUNG MIT KREDITKARTE/PAYMENT BY CREDIT CARDS:

Karteninhaber/Card holder : 						          	   
Kreditkartennummer/Credit card number : �      . 
Ich erlaube hiermit die Abbuchung des Betrages von meiner Kreditkarte in der Höhe von 		   zur Anmeldung an der 
46. Rotary Golf Europameisterschaft. I hereby authorize the deduction from my credit card, detailed above, on account of registra-
tion and deposits for the 46th European Rotary Championship the total amount of: 		              .

�
Datum/date

�
Unterschrift /signature

Gültig bis/valid  	              /	   �
Sicherheitscode/security code  �

Sparkasse Kitzbühel · AT70 2050 5000 0150 0628 · BIC: SPKIAT2KXXX · Gerhard Resch Reiseservice GmbH · „Rotary Golf EM 2020“ 

TURNIERANMELDUNG:
Rotarian Golfer und Golf-Partner� j 865,-
Freunde� j 880,-
Mitglieder Golfclub Schwarzsee und Eichenheim� j 730,-
Nicht-Golfer� j 770,-

ZAHLUNGSBEDINGUNGEN:
Registrierungsgebühr bei der Anmeldung
Banküberweisung oder Kreditkarte
Hotel Reservierung: 50 % bei der Buchung - Restzahlung bis 1.5.2020

BANKKONTO: BANK ACCOUNT:



HOTELS

HOTEL RESCH
info@hotel-resch.at · www.hotel-resch.at

SPORTHOTEL REISCH
info@sporthotelreisch.at · www.sporthotelreisch.at

single room ∫   80,-
double as single ∫ 100,-
double/twin ∫ 140,-
triple ∫ 190,-

double as single ∫ 145,-
double/twin ∫ 240,-

Q! HOTEL MARIA THERESIA
q-kitzbuehel@loock-hotels.com · www.hotel-maria-theresia.at

double as single ∫   95,-
double/twin ∫ 130,-
triple ∫ 195,-

HOTEL SCHWARZER ADLER
hotel@adlerkitz.at · www.adlerkitz.at

double as single ∫ 135,-
double/twin ∫ 205,-
triple ∫ 275,-

PENSION SCHMIDINGER 
info@schmidinger.cc · www.schmidinger.cc

double as single ∫   65,-
double/twin ∫ 108,-

Die Preise verstehen sich pro Zimmer und Nacht inkl. Frühstücks-
buffet; exkl. Kurtaxe (ca. j 2,- pro Tag und Person)

all rates per night and room incl. breakfast buffet; excl. local tax 
(approx. j 2,- per day and person)

Angaben ohne Gewähr, Preisirrtümer vorbehalten.
Data products without guarantee, price errors are reserved.

Fotos © Kitzbühel Tourismus | Michael Werlberger

Gerhard Resch
President of the Organising Committee
Resch Reiseservice GmbH
Josef-Pirchl-Straße 17, 6370 Kitzbühel, Austria
Tel.: +43 (0)5356 67264 · +43 (0)664 1324988
E-Mail: office@resch-reisen.at · www.resch-reisen.at
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RASMUSHOF
office@rasmushof.at · www.rasmushof.at

double as single ∫ 129,-
double/twin ∫ 238,-©
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UNSERE VERTRAGSHOTELS 
/OUR CONTRACT HOTELS:

Diese Hotels sind auch die Haltestelle für die Transfer-Busse zu den 
Golfplätzen.

The contract hotels are also the transfer bus stops.

APPARTEMENT MICHAEL
info@skirent-michael.at · www.skirent-michael.at

double as single ∫ 130,-
double/twin ∫ 130,-
triple ∫ 200,-

Ohne Frühstück. / Without breakfast.
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GOLF SWING SILHOUETTES

WILLKOMMEN/WELCOME

Im Golfzentrum der Alpen in der alten, traditionsreichen Bergstadt 
Kitzbühel präsentieren wir Ihnen einige der schönsten Golfplätze 
Österreichs. Die 18-Loch-Plätze Schwarzsee und Eichenheim, um-
rahmt von der faszinierenden Bergwelt Tirols, werden Sie begeis-
tern. Sie spielen auf saftig grünen Fairways, umgeben von einem 
atemberaubenden Alpenpanorama. Genießen Sie Österreichische 
Gastlichkeit bei einer Jause in einer Berghütte und im Rahmen 
festlicher Abendveranstaltungen. Oder verbinden Sie einen Spa-
ziergang durch die malerische Altstadt Kitzbühels mit einem Ein-
kaufsbummel.

In the alpine centre of golf The old and traditional alpine 
town of Kitzbühel offers you some of Austria's most beautiful 
golf courses. You will be inspired by the 18 hole courses of 
Schwarzsee and Eichenheim which are surrounded by the fas-
cinating mountain Iandscape of the Tirol. You will play on the 
lush green fairways with breath-taking alpine views. Enjoy the 
Austrian hospitality with a snack in a mountain chalet or during 
the evening festivities. Combine a stroll through the picturesque 
old town of Kitzbühel with some leisurely shopping.

Der Platz in Eichenheim gilt als einer der überragendsten Plätze in 
Österreich. Ein gewaltiger und unvergesslicher golferischer Test, 
designed vom Amerikaner Kyle Phillips, inmitten der malerischen 
Landschaft Kitzbühels.  
Steile Felswände und dichte Laubwälder charakterisieren den 
6.092 Meter Par 71-Kurs, der im Jahr 2001 eröffnet wurde. Es 
ist die Abwechslung, die das Layout von Eichenheim so brilliant 
macht. Als Hintergrund für viele Fairways dienen der Ehrfurcht 
gebietende Wilde Kaiser und die Hohen Tauern, die mit ihren im-
posanten Felswänden, tiefen Schluchten und verschneiten Gipfeln 
atemberaubende Blicke bieten.

The Eichenheim golf course is one of the most outstanding in 
Austria. Nestled in the picturesque surroundings off Kitzbühel 
and designed by the American architect Kyle Phillips, it presents 
a demanding and unforgettable golfing challenge. 
Opened in 2001 the 6,092 metre, par 71 course winds its way 
past sheer rock faces and dense deciduous woodland. lt is these 
varied surroundings that make Eichenheim such a brilliant cour-
se. The awe-inspiring Wilder Kaiser and Hohe Tauern moun-
tains with their majestic crags, deep gorges and snowy peaks 
form a breathtaking hackdrop to many of the fairways.

Look forward to an exciting and highly varied round of golf 
against the backdrop of unrivalled panoramic views on a golf 
course with carefully maintained fairways and greens which are 
guaranteed to delight any golfer. The golf club was named 2016 
Golf Club of the Year by Golf in Austria. 
Built in 1987 and opened in 1989, the course played host to the 
European Challenge Tour for the first time in 2003. Whatever 
your handicap, all golfers can enjoy diverse playing conditions 
on expansive fairways which provide the perfect opportunity for 
hitting good drives. Walk up to the 15th green to reach the cour-
se's highest point, where you will be rewarded with breathtaking 
views of the Wilder Kaiser and the Kitzhüheler Horn mountains. 
Another unique feature of the course is the par-3,16th hole, which 
is known as the "Mausefalle" or "Mousetrap" and which has to be 
played across a small ravine. 

GOLFCLUB KITZBÜHEL-SCHWARZSEE-REITH

GOLFCLUB EICHENHEIM 

 Entfernung/Distance 3 km		   gcschwarzsee@kitzbuehel.com	  www.kitzbuehel.com/golf-schwarzsee/de

 Entfernung/Distance 4,5 km		   info@eichenheim.com		   www.eichenheim.com

Freuen Sie sich auf eine interessante und abwechslungsreiche 
Golfrunde vor einem einzigartigen Panorama, mit gepflegten 
Fairways und Greens, die jedes Golferherz höher schlagen las-
sen. Der Golfclub wurde von Golf in Austria zum „Golfclub des 
Jahres 2016" ausgezeichnet.

Die 1987 erbaute und 1989 eröffnete Anlage war 2003 erst-
mals Veranstaltungsort der „European Challenge Tour“. Der 
Platz bietet für jede HCP-Klasse ein abwechslungsreiches Spiel, 
breite Fairways laden zum Driven ein. Nach dem Anstieg zum 
15. Green haben Sie den höchsten Punkt erreicht und werden mit 
einem traumhaften Blick auf den Wilden Kaiser und das Kitzbü-
heler Horn belohnt. Einzigartig ist Loch 16, die „Mausefalle"- ein 
Par 3, das über eine kleine Schlucht zu spielen ist.



PROGRAMM

Sonntag, 28. Juni 2020
14 – 18 Uhr: Registrierung im "Haus of Friendship" Sporthotel 

Reisch
Freier Abend

Montag, 29. Juni 2020
10 – 18 Uhr: Registrierung im "House of Friendship" Sporthotel 

Reisch / Trainingsmöglichkeit auf den Golfplätzen Kitzbühel- 
Schwarzsee und Kitzbühel-Eichenheim (optional, muss am 
Golfplatz direkt angemeldet werden).

19 Uhr: Offizielle Eröffnung der Europameisterschaft 2020 „Flag 
Raising" / Im Zentrum der Stadt, anschließend kleines Buffet / 
Kleidung sportlich oder in Tracht

Dienstag, 30. Juni 2020 
Transfer von unseren Partnerhotels zu den Golfplätzen.

9 Uhr: Kanonenstart Golf Scramble
ab 13.30 Uhr: Mittagessen - Transfer vom Golfclub zu den Ver-

tragshotels.
	 Optional für Nichtgolfer: Auffahrt mit der Seilbahn auf den 

Hahnenkamm / Bergwanderung mit Wanderführer (nur bei 
Schönwetter) ∫ 40,- 

Freier Abend

Mittwoch, 1. Juli 2020
Optional: Busexkursion nach Salzburg. Abfahrt: 9 Uhr ∫ 60,-
19 Uhr: Tiroler Abend, Tiroler Küche, Musik und Tanz / Preisver-

teilung Scramble Tournier / Sportliche Kleidung - Tracht

Donnerstag 2. Juli 2020 
Transfer von den Vertragshotels zu den Golfplätzen

9 Uhr: 1. Runde der Europameisterschaften
ab 13.30 Uhr: Mittagessen im Clubhaus, anschließend Transfer 

zu den Vertragshotels.
13 Uhr: Optional für Nichtgolfer: Busausflug zum Nationalpark-

museum und den Krimmler Wasserfällen – Transfer gratis
Freier Abend

Freitag 3. Juli 2020 
Transfer von den Vertragshotels zu den Golfplätzen

9 Uhr: 2. Runde der Europameisterschaften
ab 13.30 Uhr: Mittagessen im Clubhaus anschließend Transfer zu 

den Vertragshotels.
	 Nichtgolfer: Einkaufstour in Kitzbühel
19.30 Uhr: Galaabend, Abendessen mit Cocktail / Preisver- 

teilung / Dunkler Anzug - Tracht

Samstag 4. Juli 2020 Rückreise

Sunday, 28 June 2020
2:00 pm – 6:00 pm: Registration at the House of Friendship, 

Sporthotel Reisch
Free evening
 
Monday, 29 June 2020
10:00 am – 6:00 pm: Registration at the House of Friendship, 

Sporthotel Reisch / Practice session on a local golf course: Kitz-
bühel-Schwarzsee or Kitzbühel-Eichenheim (optional, partici-
pants must register directly with the golf course).

7:00 pm: Official opening of the European Championships 2020 
(flag raising) / In the city centre, followed by small buffet / Clo-
thing: sporty or tracht (traditional costume).

 
Tuesday, 30 June 2020
	 Transfer from our partner hotels to the golf courses.
9:00 am: Shotgun start Golf scramble
1:30 pm: Lunch - then transfer from the golf club to the participating 

hotels.
	 Optional for non-golfers: Ascent by cable car to the Hahnenkamm 

for mountain hike with hiking guide (only in good weather) j 30.
Free evening

Wednesday, 1 July 2020
Optional: Bus excursion to Salzburg. Start: 9:00 am, j 60.
7:00 pm: Tyrolean evening with Tyrolean cuisine, music and dan-

cing/Scramble tournament award ceremony /Sporty clothing 
or tracht (traditional costume).

Thursday, 2 July 2020
	 Transfer from the participating hotels to the golf courses
9:00 am: 1st round of the European Championships
1:30 pm: Lunch at the clubhouse, then transfer to the participating 

hotels.
1:00 pm: Optional for non-golfers: Bus excursion to the National 

Park Museum and the Krimml waterfalls - transfer free
Free evening
 
Friday, 3 July 2020 
	 Transfer from the participating hotels to the golf courses
9:00 am: 2nd round of the European Championships
1:30 pm: Lunch at the clubhouse, then transfer to the participating 

hotels.
Non-golfers: Shopping tour in Kitzbühel.
7:30 pm: Gala evening, dinner with cocktails/award ceremony/

dark suit or tracht (traditional costume)
 
Saturday, 4 July 2020 Departure

Änderungen vorbehalten! / Subject to change.



ANMELDEADRESSE/ADRESS OF REGISTRATION:
Resch Reiseservice GmbH
Josef-Pirchl-Straße 17 · 6370 Kitzbühel, Austria
Tel.: +43 (0)664 1324988 · E-Mail: office@resch-reisen.at · www.resch-reisen.at 
„Rotary Golf EM 2020“ · Sparkasse Kitzbühel · AT70 2050 5000 0150 0628 · BIC: SPKIAT2KXXX

Es wird darauf hingewiesen, dass bei dieser Veranstaltung von den TeilnehmerIn-
nen Foto- und Filmaufnahmen und Ergebnislisten für Marketing-, Werbe- und 
PR-Zwecke angefertigt und über Medienkanäle aller Art (z.B.: Website Rotary Golf 
Austria) veröffentlicht werden. Zu diesem Zweck werden diese auch elektronisch 
verarbeitet. Bevor diese Bilder von uns ausgewählt bzw. freigegeben werden, 
werden diese einer sorgfältigen Prüfung unterzogen, so dass keine unvorteilhafte 
Darstellung einer abgelichteten Person zur Veröffentlichung gelangt.

Please note that the organiser of the event may use pictures and video recordings 
of participants captured at the event as well as tournament results for marketing, 
advertising and PR purposes. The organiser is also entitled to publish them on me-
dia channels (e.g.: Rotary Golf Austria website). Such images may also be electro-
nically processed for the aforementioned purposes. Before selecting any image for 
publication, we carefully exam it to ensure none of the participants photographed 
are presented in an unfavourable light.

ANMELDEFORMULAR/TOURNAMENT REGISTRATION FORM

NAME OF ROTARIAN
Familienname/Mr/Mrs:  				     Vorname/First name: �

Adresse/Address: �

PLZ/Post Code: 		  Stadt/City: 				     Land/Country: �

Tel.: 						       E-Mail: �

Rotary Club: 							        District: �  

Official Hcp index: 				     Golfclub: �

Senior (Jahrgang 1950 und älter /age group 1950 and older)    Yes    No

Golf Buggy    Yes    No   (Golf Buggies sind nur beschränkt verfügbar.) 
			            (Only a restricted number of buggies will be available.)

1. PARTNER‘S/FRIEND‘S DETAILS

Familienname/Surname: 					        

Vorname/First name: 					        

Golfer 	  Yes 	  No 	 Official Hcp index:  		     

Golfclub: 						         

Senior (Jahrgang 1950 und älter /age group 1950 and older)     Yes    No

HOTEL RESERVATION
Informationen zu unseren Vertragshotels finden Sie auf der Rückseite des Folders.
Hotelname ankreuzen - 1. Wahl (1), 2. Wahl (2) /Mark first and second choice with 1 and 2 below

Anreise / Arrival Date: 				        Abreise / Departure Date: �

 Ich benötige keine Unterkunft / I don‘t need an accomodation

 Einzelbettzimmer / single room 			    Doppelbettzimmer / double room 
 DB als Einzel / double as single 			    Dreibettzimmer / triple

Polo-Shirt:	 XXL	 XL	 L	 M	 S
Size Men:	 		 	 	 
Size Ladies: 	 		 	 	 

Diese Anmeldung ist auch über die Website www.resch-reisen.at erhältlich.
This form is available in electronic format on the website www.resch-reisen.at.

   Hotel Resch 

   Sporthotel Reisch

   Q! Hotel Maria Theresia

   Hotel Rasmushof

   Hotel Schwarzer Adler

   Pension Schmidinger - Hotel Garni

   Appartement Michael

 Hotelinformationen finden Sie auf der Rückseite! / Hotelinformation on the back!

2. PARTNER‘S/FRIEND‘S DETAILS

Familienname/Surname: 					          

Vorname/First name: 					          

Golfer 	  Yes 	  No 	 Official Hcp index:  		       

Golfclub: 						           

Senior (Jahrgang 1950 und älter /age group 1950 and older)    Yes    No

Datum/date Unterschrift/signature


